{1] Customar Involco Address

{2) Remarks

e ———————————
DELIVERY NOTE + PACKING LIST

iMagna PT S.p.A. Our ID number: {3) Ne.
~ Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8130677
70026 Modugnao {Bari) Your ID no...: {4] Date
ITALIEN [TO4886850728 31.03.21
{5) Supplier {6) Fraight {7) Delivery (roally} Invoica
SN: 91005190 - paid l Iunpaid! Rallroad cgr | Carrier (8] Ne.
l:l'l.: Freight goqds | foreign vehicle
Telefon {09962} 201-0 ﬁ
T:I:ig: Eossszg 201-175 Wallstabe Expross gojods own vefcle IZQ / /
Telefax Versand 201-114 & Schneider Exprofy {9) Data
SiraBe der Dichlungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
(10} Your Baf {11} Your Order No./Date {15} Additional Delails {1 2)—0ur Departetnent {13) Direct dial {14) Our Hef No.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
30.03.21
15) __ Shipment Mathod paid(z0junpaid ___{21) Packing W] (22} Marks 23] Tatal Weight kg {24)
DHL FREIGHT F look ¥ gross net
REl HAUS X | below KARLM ::@ 96,41 52,57
{256} Shipping Addrass 26 Place of unload
Magna 5.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari}, ITALIEN 14249
27 |28} Description 130) {31 {40) Customer Ramarks
u(’os.):u (26} Pert-No. {21} Puc!drni:: n Quantity UIM, Quantity T7- | Fomoe
1| 90090871871~ -~ - - - ~ -7 —30000]ea SR o
59911.8688.02 68,bx2,60 OX56
0O-Ring
EC level C VOM 04.08.2020
Container 20/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number W2006784 Date of Man.  25.03.2021
24.03.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa g
1/TBA-520922 AbdeckplatteB0O0x60 0
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapsported directly abroad.
lBo7€1232
KUERNEAMNAGEL s, - - -
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: - |
Quahtita effettiva: %D (I(D 5 (UE[]; : \f VAT oy
Tipo|Imballaggio: a e e SR i
‘ y "!-ffC-? ‘”‘-. i
Quahtita lmballi: s S )
Con i3 alle schede]d'imipallo: @-/ E T
Dat{ contr llozw L‘ Q/\ i APRZ”Z]
H
”RICC:L"" - A
1 M R
&, VEHﬁCQ S!.!i . l’.‘.;:\‘ R R D
‘ - ugy La e : -
Wejthank you for your order, whicl we are executing on the basis of our General Conlitions of Sale pnd Delfyery (level 01/2017)
Yol can find our General Terms apd Conditions under hitp://www.wallstabe-schneidef.deffileadmin/user_uplHad/Downloads/verkauf.pdf
Thgse conditions will also be valid |for all future husiness relations, even if same are ngt again explicilely agrggd.
{42) Gonds Inwards Remarks {43) Quantity Check {44} Quality Chack {45} Recejvar {46} Invoice Check
IDate
Name/|
Mo,




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

o,
Ordine diffasporto / Transport Order q. y 7 / 4
AT Y i ok PIEDTTIY ek ke A—
Sander / Mittente VAT-D-No, / 1° partlla VA Date/ Data A A G —
01-APR-2021 By oy o Ay
WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-84559 NTIEDERWINKLING

517338

Collpction address / ndirlzo del fuogo di carico (di ritiro)

Order Godte,/ Ording dl rasporto
ZPM-ER-3876885 **% EURAPID **%

Dellvery lems
Condizienl df trsport

|:| frez domicile D exworks

Terminal address /
Indirizze lerminale

Varca dom. ' tranco bk GO FRBAUER SPEDITION GMB
D Cleared D Uneteared
fx?;w'l: g&fmm REGENSBURG
uspal
(g g, (e on pege{ OBERHMET SING 7
Constgnea / Destinatari VAT-ID-No, / N° parlita (VA Dﬂ;ﬂ%ﬂd pau.D 5?;”.11;';“](‘ D-23073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P, A, D:,"Jf's nonpag.  |Tel
Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO DDu
Addtioral trensport insurance f 'IGerrnInaI reference/
umero di dassler
Delivery acdress / Indirizo di consegna dellz merce D 5‘ D gg 0121040020129
Curency/  Valua forinsurance/| Customer’s reference /|
Valula Valors daassitorarg Riterimenll dal clienta
Nolf129313,677,849
Terminal di anévo GContact tef.
Terminal de destination Numeso [elefonico
. BART , + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quznlity Packing  peseription of goods Customs B noenber] Gross welght in kg Value (wilh currency)
Marche & numerl Quantith Imballaggio  Deseririone della meree Tarilia doganale | Pesolordo Inkg Valore {con valuta)
EURAPID DICHTUNGEN 358.0
EURAPID 4 [PAL: DICHTUNGEN
3
Payable weightin kg Total gross weight In ky
FREE DOM DUTY UNPALID, TAX UNPAID Pescassahile fn ky Tolale peso forda fn kg
Dim. % mx omx cm= 1.730w 0.00 w 432 .50 358.0

Spetial consignmenls / Richieste particolari

Special Instructions / Istruzlonl particolari

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210408
ABHOLUNG SPATESTENS AM:

DIMENSIONS (LWH): 4X 80X60X90Cm

Enclosures / Allegatt

Caligglion at sender Delivery to constgaee IMPORTANT Acesing I CHIR, trnsport dameges have 1o benolFb Sampan ﬂ
Ritira dal mittente Consegnaal destinatario onder (POD) upon delivery of tha consignment. Dartages not visibld W‘{l 1 imbi E [L
naiified fn writing to the respansible EUROCONNECT terminal w:ﬂv day &fler delwery .'.h.[' El
Dete /Data Dale/ Dala i det Ciclazdin, gne- ‘,26 Modugno {BA)
Time / Orasio Time/ Orario
Driver’s sigrature / Firma delfaullsta Gansignee’ sigratirs Conslgnae's nama In block fattars \
Firma del destinalario Nome di chi firnma In stampatello
Hpy:
Riceviito Aon e d

EURCQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQG’d?VHE’G‘NQnggnP r!tsa i !ta e qua I‘ltl“‘ 37

Tutte lo spadizionl EURQCONNEGT sono vincolate alle Condizlenl Genarall di trasportc EUROGONNECT 1



